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LỜ I N H À  X U Ấ T  B À N

Trong lịch sử, phần đông các công trình nghiên cứu về kinh tế  thế  

giới mới chỉ để cập đến một khía cạnh, một mảng vấn đề trong một 

khoáng thòi gian ngắn. Những nghiên cứu trên chưa thể cho chúng ta  

một cách nhìn toàn diện về nền kinh tế  thế giói trong một thiên niên kỷ. 

Đứng trên góc độ đó, việc xuất bản một công trình nghiên cứu về nền 

kinh tế  thế giới trong một thiên niên kỷ có ý nghĩa vô cùng quan trọng. 

Dựa trên những kinh nghiệm có được trong hoạt động thực tiễn, Angus 
Maddison đã cho xuất bản cuốn sách Kinh tế  th ế  giới ■ Một thiên niên kỷ 

phát triển.
Với kết cấu chính gồm 3 chương, cuốn sách tập trung nghiên cứu về 

sự phát triển của nền kinh tế  thế giối trong một thiên niên kỷ. Cuốn sách 

đã phác họa một bức tranh toàn diện về nền kinh tế  thế giói với phạm vi 

nghiên cứu trải khắp các khu vực, các quốc gia, các vùng khác nhau theo 

suốt tiến trình lịch sử phát triển nền kinh tê thế giối. Đặc biệt, ngoài 

những nội dung chính được phân tích, cuốn sách còn cung cấp một khôi 

lượng lón các con số thông kê vể mức tăng trưởng GDP, bình quân GDP 

trên đầu người, về dân số, lao động, việc làm, năng suất lao động, cán cân 

xuất, nhập khâu... của kinh tế  thế giói trong một thiên niên kỷ thông qua 

các bảng biểu, các phụ lục trong nội dung cuốn sách. Đây là một nguồn tư 

liệu vô cùng quý giá giúp cho các nhà khoa học, các nhà hoạch định chính 

sách, các nhà quản lý có thể nám rõ được bức tranh tổng thể của nền kinh 

tế  thế giới trong thiên niên kỷ qua, trên cơ sở đó để xây dựng chiến lược 

phát triển trong thiên niên kỷ này.

Để cung cấp thêm tư liệu cho các nhà nghiên cứu, các nhà quản lý, 
các nhà hoạch định chính sách phát triển và đông đảo độc giả có thể
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tiếp cận vối những nghiên cứu của Angus Maddison trong xây dựnỊặ và 
hoạch định chính sách phát triển, phục vụ sự nghiệp công nghiệp hóa, 

hiện đại hóa đất nưốc; chuyển đổi nền kinh tê trong thòi kỳ toàn cầu hóa 
và hội nhập kinh tế  quốc tế; phục vụ cho việc nghiên cứu riêng của từng 
lĩnh vực, Nhà xuất bản Chính trị quốc gia - Sự thật xuất bản cuốn sách 
K in h  tề th ê g iớ i - Một th iên  n iên  kỷ p h á t  triển  do các dịch giả thuộc 
Viện Chiến lược phát triển, Bộ Kế hoạch và Đầu tư dịch.

Cuốn sách được dịch theo đúng nguyên tác tiếng Anh. Tuy nhiên, 
trong cuốn sách có một sô’ nội dung, thuật ngữ có tính chất chuyên ngành 
nên mặc dù các dịch giả đã hết sức cô' gắng nhưng cũng không tránh khỏi 
còn khiếm khuyết. Nhà xuất bản và các dịch giả mong nhận được những 
ý kiến đóng góp để lần xuất bản sau được hoàn chỉnh hơn.

Xin trân trọng giới thiệu cuốn sách cùng bạn đọc.

Tháng 8  năm 2011 
NHÀ XUẤT BẢN CHÍNH TRỊ QUỐC GIA - s ự  THẬT



LỜI TỰA

N gay sau  khi tôi tới Tổ chức Hợp tá c  và P h á t triển  kinh tế  

(OECD) năm 1996, tôi đã thấy một nghiên cứu của Angus Maddison 

"G iám  s á t  nền kinh t ế  th ế  giói giai đoạn 1 8 2 0-1992" . Đ ây là  một 

công trìn h  thú  vị và  hấp dẫn, cung cấp m ột bức tran h  toàn  diện về 

nền kinh t ế  th ế  giới trong giai đoạn nghiên cứu (1 8 2 0 -1 9 9 2 ). Công 

trìn h  đã k ết hợp dữ liệu củ a khoảng 56  quốc gia, chiếm  93%  của  

sản  lượng th ế  giói và 87%  của dân sô’ và x u ấ t  khẩu th ế  giới. Cuốn 

sách  này  luôn ở trên  bàn củ a  tôi. Có lẽ không chỉ có tôi đánh giá 

cao công trìn h  k há x u ấ t sắc này, vì tôi luôn th ấy  những tác  giả 

k hác cũng th am  khảo công trình  này.

K hi chúng ta  ở gần cuối th ế  kỷ X X , tôi cho rằn g  nghiên cứu 

này  có th ể cần  m ột vài sửa đổi nhỏ để giúp nó hấp dẫn đông đảo  

độc giả hơn, và  kéo dài thời gian tới cuối th ế  kỷ này và san g  thiên  

niên kỷ thứ  hai. Tôi đã thảo luận ý  kiến này vói Giáo sư M addison  

và vói sự hào hứng củ a  tôi, ông đã đồng ý.

Từ sinh lực v à  năng lực trí tuệ lớn của ông đã cho ra  đòi một 

công trìn h  sâu  và rộng hơn rấ t  nhiều so với những gì trước đó tôi 

đã tưởng tượng là  có thể. Cuốn sách  này bao gồm sự p h át triển  của  

toàn  bộ nền kinh tê  th ê  giới trong hai nghìn năm  lịch sử. T ác giả  

có quan điểm toàn  cầu  (tương đối đúng) về tàn g  trư ởng củ a th ế  giới 

trong giai đoạn nghiên cứu, khảo sá t  cả  sự th ay  đổi theo thòi gian  

và giữa cá c  vùng k hác nhau. Cuốn sách  có phạm  vi rộng hơn b ất 

kể ấn  bản nào củ a  O ECD  trước đây và  thự c sự vượt trội hơn tấ t  cả  

các ấn  bản k h ác (cùng đề tà i) trên  phạm  vi toàn  cầu  vì: T h ứ  nhất,
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phạm  vi phân tích sâu  và  rộng. T h ứ  hai, là  m ột cuốn sách  lịch sử 

kinh t ế  có giới hạn nghiên cứu cả  vể m ặt địa lý và lịch sử. T h ứ  ba, 

m ặc dù ông tiếp cận  trên  khía cạnh kinh tế  nhưng cuốn sách  

không chỉ bó hẹp trong khía cạnh này  m à còn căn  cứ vào nhiêu  

ngành k hác như lịch sử, địa lý, nhân kh ẩu  học và  nhiều ngành  

khác để đi tối k ết luận; phạm  vi nghiên cứu đa ngành tạo  cho cuốn 

sách  có giá t r ị  lớn.

Nhờ giá trị và phạm  vi nghiên cứ u toàn  cầu  của giáo sư  

Maddison, tôi ch ắc chắn  rằn g , cuốn sách  này  sẽ được độc giả toàn  

cầu  đón nhận, và là m ột tài liệu th am  khảo tin  cậy  cho cá c  trường, 

sinh viên, các nhà nghiên cứu và mọi tần g  lóp độc giả nói chung.

Tôi cho rằn g  cuốn sách  sẽ được đ ặt tại các văn phòng và thư  

viện khắp nơi trên  th ế  giới cả  hiện nay  và  tron g  nhiều năm  sau  

nữa. M ột điều rõ rà n g  là cuốn sách  sẽ là  nển tản g  cho những công  

trìn h  tương tự  k ế  tiếp trong thiên niên kỷ m à chúng ta  vừ a mối 

b ắt đầu.

Chúng ta  cần  thực sự biết ơn Angus M addison vì đã lãnh nhận  

thử  th ách  này  và tạo  ra  những k ết quả vượt ngoài những m ong đợi 

ban đầu củ a  tôi.

Jo h n  M aynard  Keynes đã v iết rằn g  n hà kinh t ế  học bậc thầy  

nên "nghiên cứu hiện tạ i trong liên hệ vối quá khứ, cho những mục 

đích tương lai". Trư ốc đây, chúng ta  chư a từ ng có m ột nguồn tư  

liệu phong phú sẵn  có để theo đuổi m ục tiêu  đó.

D O NALD JO H N ST O N  

T ổ n g  th ư  ký O E C D



LỜI CẢM ƠN‘

Tôi xin cảm  ơn S ask ia  van B ergen, C atherine G irodet, Ly Na 

T an g  Dollon v à  E rik  M onnikhof đã giúp đõ tôi trong việc xử lý  

những tài liệu thống kê và chuẩn bị biểu đề, cảm  ơn Sheila Lionet 

đã chuyển bản thảo san g  hình thức phù hợp cho việc xu ất bản.

Tôi đặc biệt biết ơn người bạn và cũng là người thầy của tôi, 

Moses Abram ovitz "(1912-2000), về những khích lệ, ước nguyện và sự 

rộng lượng khi bình luận góp ý, chỉnh sửa bản thảo cuốn sách này và  

nhiều tài liệu k hác trong 4 0  năm  qua.

Tôi cũng thu  được nhiều điều bổ ích từ  những thảo luận tiếp  

theo những bài giảng tưỏng niệm K uznets năm  1 998  m à tôi đã  

trìn h  bày tạ i Đại học Y ale, và những bình luận cho các bài trình  

b ày  vể ch ủ  đề n ày  tạ i Viện Khoa học xã  hội tại A ustralia, Diễn đàn  

B razil tạ i Porto  A legre, những buổi thảo luận chuyên đề tại Học 

viện Sinica, Đ ại học H itotsubashi, Đại học Keio tạ i Fujisaw a, Đại 

học O sak a và Đại học O saka G akuin. Tôi đã ghi nhớ về những gì 

hoc đươc sau  ba th án g  ở Đại học Ca' Foscari tạ i Venice năm  1990.

Tôi cũng nhận được những góp ý hữu ích của B a r t  van Ark, 

lan  C astles, F ran çois Crouzet, C harles Feinstein , Colm Foy, David 

H enderson, Paolo M alanim a, Jim  Oeppen, O sam u Saito, G raem e  

Snooks, V ictor Urquidi và N gài Tony W rigley cho bản th ảo  này và  

những bản th ảo  k hác củ a tôi.

Tôi đã nh ận  được lòi khuyên hoặc những ý kiến đóng góp từ

* Đây là lòi cảm ơn của tác giả.


